Volume 3

Preface

Veneration to the Exalted One, the Homage-Worthy, the Perfectly Self-enlightened

This book forms the English rendering of Volume three of the Great Chronicle of Buddhas, the State Buddha Council’s version, by the Most Venerable Mingun Sayadaw, Bhaddanta Vicittasārābhivaṁsa, Tipiṭakadhara Dhammabhaṇḍāgārika, Agga Mahapaṇḍita, Abhidhaja Mahāraṭṭhaguru, Abhidhaja Saddhammajotika.

The Author started dealing with the subject of the Buddha Ratana, the Jewel of the Buddha, in volume Two of his work; this is continued in this volume and in the fourth and the first half of the fifth volume.

This book consists of twelve chapters, from chapter sixteen to chapter twenty-seven. Chapter sixteen opens with an account of the arrival of two wandering ascetics, Upatissa and Kolita, future Chief Disciples, at the feet of the Fully Self-Enlightened One. It describes the attainment of Arahatship by the Venerables Moggallāna and Sāriputta, the differences in the speed of practice and attainments between the two Chief Disciples, the single occasion of Sāvaka Sannipāta and the two forms of Pātimokkha. It concludes with accounts of King Suddhodana sending his ministers to invite the Buddha to the Royal City of Kapilavatthu; of Minister Kāḷudāyī, one of the Buddha’s birth-mates, delivering the royal father’s message by reciting sixty verses.

Chapter seventeen gives an account of the Tathāgata’s journey to Kapilavatthu accompanied by twenty thousand Arahants. It then deals with the Tathāgata’s display of the Twin Miracle to subdue the royal relatives’ pride of high birth and how all the members of the royal family paid homage to the Tathāgata when the royal father King Suddhodana himself could not but pay homage to the Tathāgata after watching the strange spectacle of the Twin Miracle. It goes on to describe the creation of a Jewelled Walk in the sky from which the Tathāgata delivered discourses to his royal relatives. It was then that the Chief Disciple the Venerable Sāriputta accompanied by five hundred Arahants arrived from Rājagaha; the Tathāgata was at that time expounding his own attributes while walking to and from on the Jewelled Walk. While paying his respects to the Tathāgata, the Venerable Sāriputta made a request for an exposition of the Buddhavaṁsa.

Chapter eighteen recounts what happened after the Tathāgata descended from the Jewelled Walk up in the sky. As all the members of the royal family assembled before the Tathāgata, showers of lotus-leaf rain, pokkharavasa rain fell heavily. But the next morning, because the members of the royal family failed to invite the Tathāgata to the morning meal, the Tathāgata accompanied by twenty thousand Arahants entered Kapilavatthu for alms-round.

King Suddhodana was shocked and agitated when he heard from his daughter-in-law, Queen Yasodharā, that the Tathāgata was going round the royal city for alms-food in the company of twenty thousand Arahants. He at once left the palace and went after his Exalted son whom he beseeched to allow him offer meals for the Saṅgha from that day onwards. The Tathāgata explained to the king that the practice of receiving alms from door to door had always been the means of livelihood of all Buddhas.

Chapter eighteen goes on to describe how the Tathāgata daily visited the palace for meals and how the royal father became a Sotāpanna and then an Anāgāmi at the conclusion of discourse given by the Tathāgata after each meal at the palace. It also described how the Tathāgata went to see Queen Yasodharā in her chamber accompanied by his father and the two Chief Disciples. It was a very touching scene, this meeting for the first time of the Tathāgata and Queen Yasodharā after his renunciation of the world. King Suddhodana addressed the Bhagava praising the wonderful and extraordinary virtues of loyalty and dignity on the part of Yasodharā during the Tathāgata’s long absence. It was then that the Tathāgata recounted the story of Candakinnarī which brought to light the faithfulness and virtues of the queen even when she was born a Kinnarī in a past existence.

Chapter eighteen concludes with the account of ordination of Buddha’s younger brother Prince Nanda and initiation of son Rāhula to novicehood.

Chapter nineteen gives an account of the Tathāgata’s return from Kapilavatthu to Rājagaha and how, while he was breaking the journey at the Anupiya Mango Grove, he was presented by his royal father King Suddhodana with one thousand princes of the royal families to be ordained and to attend upon the Buddha. It also describes the ordination of the six princes who were not included in the first batch of one thousand princes but who later joined them. In conclusion, it gives a list of rains-retreats observed by the Buddha in serial order.

Chapter Twenty opens with an account of how the six princes excepting Ānanda and Devadatta achieved the highest supramundane achievements. Venerable Bhaddiya became a Tevijja Arahant first, followed by the Venerable Anuruddha and Venerables Bhagu and Kimila. The Venerable Ānanda became a stream-winner, gaining only Sotāpattiphala at that time. The Venerable Devadatta failed to become an Ariya and remained only an ordinary puthujjana bhikkhu but one endowed with eight mundane Jhānic attainments.

This chapter continues to describe how the Tathāgata preached his son novice Rāhula quite a number of discourses, the most important of which is the Ambalatthika Rāhulovāda Sutta. It gives an account also of the wealthy man Anāthapiṇḍika of Sāvatthi, who heard of the appearance of Buddha in the world for the first time when he visited his brother-in-law, the wealthy man of Rājagaha. After his meeting with Buddha, he invited the Tathāgata to visit his town of Sāvatthi. On the Buddha’s acceptance of his supplication, he went back to Sāvatthi to make necessary arrangements. The rest of the chapter is made up of accounts of the selection and purchase of the Jetavana monastery donated by the wealthy man Anāthapiṇḍika, the pomp and grandeur of Anāthapiṇḍika's grand reception ceremony, donation of the Jetavana monastery to the Saṅgha from the four directions and discourses which led Bhikkhu Nanda to Arahantship.

Chapter twenty-one deals first with the story of Sumana the flower-seller of Rājagaha. In connection with Sumana’s offer of flowers with full devotional faith in him, the Buddha exhorted the citizens the nature of faultless and wholesome act which is worth acting, for which the doer has no bitter regret but only joy and gladness. We also find in this chapter the account of assistance given by the Buddha in removing the wrong views of one thousand hermits, headed by Aggidatta, former court Brahmin of King Kosala and also the story of naked ascetic Jambuka whose misdeeds of the past made him suffer for fifty-five years and of his final emancipation.

Chapter twenty-two opens with a description of the rounding of Vesālī, how it grew into a thriving and prosperous city like its contemporaries of Rājagaha and Sāvatthi and how it eventually fell victim to disasters such as drought, poor harvest, shortage of food, famine, etc. It goes on to tell the story of how the Buddha gave protection and peace to the city by teaching Ratana sutta, how the Venerable Ānanda was asked by the Buddha to take preventive measures by going round between the three walls of the city, reciting Ratana Sutta rhythmically, with correct intonation, pronunciation, accent and punctuation. This chapter deals extensively with fundamental principle of administering paritta recitation, giving notes on failure and success of one who administers paritta recitation, on failure and success of who listens to paritta recitation together with an account of parittas that possess unique powers.

Chapter twenty-two also gives an account of the life of the Bodhisatta Brahmin Sankha, rich man's son Uggāsena, the acrobat, and most important of all the account of the war between the Sakyans of Kapilavatthu, and the Sakyans of Koliya over dispute about sharing of Rohini river water. This was the occasion when the Buddha advised the royalties of the two countries to abandon their armed hostilities by giving many discourses on end of strife.

Chapter twenty-two continues to describe how, after peace was restored, the Sakyan families presented the Buddha with two hundred and fifty princes to attend upon him after being ordained as bhikkhus, how they were unhappy at first leading the life of bhikkhus, how the Buddha taught them Kunāla Jātaka and how they finally attained Arahantship. This chapter concludes with an account of how the Buddha taught the Mahā Samaya Sutta and Sammaparibbājaniya Sutta etc., at a gathering of devas and brahmas, how the devas and brahmas who achieved emancipation thereby, held Mahā Samaya Sutta in high esteem.

Chapter twenty-three gives an account of the fifth rains residence which the Tathāgata spent at Vesālī after paying a short visit to Kapilavatthu where he helped his ageing old royal father attain Arahatship just before he made his parinibbāna. This chapter records the circumstances under which women were permitted to enter the Buddha’s order as bhikkhunīs at the fervent request of step-mother Mahāpajāpati and through eloquent pleadings of the lovable Venerable Ānanda. The last portion of the chapter is made up with the account of the Buddha’s victory over the wandering ascetic Saccaka as detailed in the Mahā Saccaka Sutta.

Chapter twenty-four gives a description of the Buddha’s sixth vassa at Mount Makula and his sojourn at Veḷuvana monastery of Rājagaha after the lent. We find here the open challenge made by the Sectarian teachers, namely, Purāṇa Kassapa, Makkhali Gosāla, Ajita Kesakambala, Pakudha Kaccāyana, Nigaṇṭha Nāṭaputta and Sañcaya Belaṭṭhaputta. The challenge was taken up by the Venerable Piṇḍola at the instance of the Venerable Mahā Moggallāna. The Venerable Piṇḍola took down the sandal-wood bowl of the rich man of Rājagaha placed at the top of a bamboo pole sixty cubits high. The rich man had offered it to anyone who claimed himself to be an Arahant able to make his passage in the sky by means of supernatural powers. None of the Sectarians who had claimed to be Arahants was able to avail themselves of the offer.

The concluding portions of this chapter deals with the Buddha’s journey to Sāvatthi where at the Kandamba white mango tree, the Sectarians were utterly destroyed by the Buddha’s display of feats of miracles consisting of Twin Miracle, of issuance of fire and water, miracle of unveiling of the universe and display of iridescence in six colours, while he was walking to and fro on the Jewelled Walk in the sky. After the display of miracles, the Buddha ascended to Tāvatiṁsa to spend the seventh vassa there to teach the Abhidhamma.

Chapter twenty-five describes how the Buddha spent his vassa in Tāvatiṁsa, how he preached the Abhidhamma there, how he maintained himself on alms food presented by devas at the Anotatta lake, how he had left a created Buddha to continue on teaching the Abhidhamma in his absence, how he recounted what he had taught the devas of Tāvatiṁsa to the Chief Disciple Sāriputta, how Sāriputta in turn taught the Abhidhamma to his five hundred bhikkhu followers who had been bats in a previous existence, how the Tathāgata, after the rains-retreat, descended to earth at the town of Saṅkassa where he was welcomed and paid homage by a huge crowd of devotees headed by the Venerable Sāriputta who had travelled from Sāvatthi to Saṅkassa, and how the Tathāgata brought out the attributes of his first Chief Disciple by teaching Sāriputta Sutta and Parosahassa Jātaka.

The chapter goes on to tell the story of Ciñcamānavikā who, at the instance of heretical sectarians, made malicious, slanderous charge against the Buddha. She made foul accusations in front of a huge audience and Sakka had to come down to solve the problem. As a consequence of her great misdeed, Ciñcamānavikā was swallowed up by a fissure appearing in the earth. The Buddha then taught the Mahā Paduma Jātaka to show that Ciñcamānavikā had made false accusation against the Buddha in a previous existence too.

The chapter concludes with the account of a female wandering ascetic Sundarī, a good looking heretic woman employed by sectarians outside the teaching in their attempt to slander the Buddha again. Their plot which was more heinous than the previous one led to the death of Sundarī and total destruction of heretics in Sāvatthi.

Chapter twenty-six gives an account of the eighth vassa kept by the Tathāgata at the town of Susumāragira. It opens with the story of the wealthy man Nakulapitu and his wife Nakulamātu, who had been the Tathāgata’s parents or aunts and uncles in numerous past existences. It goes on to give the story of Prince Bodhi in delivering which the Buddha touched upon various Dhamma points which will be of interest to yogis actually engaged in practice. Prince Bodhi wanted to know how long it would take for the attainment of Fruitional stage of Arahatship for one who had the Tathāgata as his teacher. In answer, the Buddha explained five elements of effort, Padhāniyaṇga, required of those who practise meditation and the four modes of Saddhā forming a constituent of Padhāniyaṇga.

The chapter concludes with the account of pain in the stomach suffered by the Venerable Mahā Moggallāna, of how the Mahā Thera found out the cause of his pain, how he exhorted the Māra who was the culprit to stop giving trouble to the disciples of the Buddha and an account of the Buddha’s three visits to Sri Lanka.

Chapter twenty-seven deals with the ninth vassa spent by the Tathāgata at Kosambī where he accepted the offering of three monasteries made by the three wealthy men of the town. It includes stories of rich man Ghosaka, whose own malice brought about his own ruin, and of the family of Brahmin Māgaṇḍhi whose young daughter Māgaṇḍhi harboured resentment on the Tathāgata for refusing to accept her as his cohort.

The main interest in this chapter lies in the account of quarrelsome bhikkhus of Kosambī who could not be pacified by the exhortations of the Tathāgata. When his attempts at pacification bore no fruit, the Tathāgata left all alone to the seclusion of the village of Balakalonaka, declaring, “one should strive, single handed after Ultimate Goal, like a bull elephant of Matinga breed which roams the forest all alone”.
Since the inception of the project to translate the six volumes in eight books of the Great Chronicle of Buddhas, I have been ably assisted by U Tin Lwin, formerly Professor of Pāḷi, Department of Oriental Studies of the Yangon and Mandalay Universities. Together we have edited and published the first two volumes or three books of the Sayadaw’s works. Since March 1994, after bringing out the second volume in English, we have decided to work separately, each one taking the responsibility of editing separate books of the remaining volumes. This new arrangement was agreed upon between us hoping to hasten the completion of the Whole project. Thus I have made use of the translation manuscript of volume three by U Khin Maung Gyi and have edited and prepared it ready for publication. U Tin Lwin is F.D engaged likewise attending to editing the translation manuscript of volume four by U Aye Maung.

This book will be presented to the Nine Ovādācariya Sayadaws of Mingun on the first waning moon of the second Waso, the 31st of July 1996 as a meritorious deed of Dhamma Dāna in memory of our revered Mingun Sayadaw, the most Venerable Bhaddanta Vicittasārābhivaṁsa

U Ko Lay,

Yangon,

Dated, The ninth waning moon of Kasone 1358 M,E. 

10th May 1996.

